
«Огромные…» - Эл

Не смотря на то, что я уже был здесь, ворота впереди все равно меня пугали.

Я ошарашенно на них смотрел.

«Пожалуйста, передайте свои сумки.» - Охранник

У входа в Орден стоял человек в форме, приветствующий гостей. Я, в соответствии с
инструкциями, открыл свою сумку и передал ее на осмотр. Затем нас одного за другим
вызывали по заранее представленному списку, и после подтверждения личности разрешали
войти. Меня беспокоило мое внезапное включение в список, но у меня не возникло никаких
проблем.

Из-за охранника перед нами, атмосфера стала напряженной и тяжелой. Это вполне очевидно,
но все же у нас был небольшой разговор с гидом пока мы ходили по Королевскому дворцу.

Я снял свой головной убор, который заполз мне на глаза. Беспокойно осматривая свое
окружение, я увидел огромные здания. Гид объяснил что это место, в котором живет
Королевская семья, но это не было похоже на место в котором они выполняют свои
обязательные обязанности. Когда дети выразили свое удивление размерами этих зданий, гид
сказал что они на самом деле небольшие.

Тут есть еще более огромные здания, чем эти?

В этом просторном месте было множество рабочих, идущих по своим делам. Теперь я начал
понимать, что вчера имел в виду Матиас.

«Вы люди из Академии?» - Рыцарь (Кирай)

Так как я просто оглядывался по сторонам, я был очень удивлён внезапно раздавшимся возле
нас голосом.

«Да, это мы. Пожалуйста, позаботьтесь о нас.» - Салил

«Пожалуйста, позаботьтесь о нас!» - Ученики

Следуя примеру Салил-сенсея, мы единогласно поприветствовали человека из Ордена
Рыцарей.

«Я, Кирай, сегодня буду вашим гидом. Это место большое, поэтому тут легко заблудиться.
Поэтому я не хочу, чтобы вы уходили куда-то без разрешения. Я надеюсь на то, что вы
выполните эту мою просьбу.» - Кирай

Это был мужчина средних лет, не будет странным если у него уже есть дети. Даже если он и
староват, его аура просто кричит «Я с передовой линии!». Это и есть то, что люди называют
серебряным возрастом?

(П.А: Термин kakkoyoku sai (かっこよく歳) – дословно означает «прохладная старость» или что-то
подобное. Так обращаются к пожилым людям, которые все еще энергичны и хорошо выглядят.
Серебряный возраст – самое подходящее выражение, которое мне удалось найти.)

«Кирай -сан на самом деле очень силен.» - Рент



Рент повернулся и сказал это тихим голосом.

«Ты его знаешь?» - Эл

«Мне рассказывал про него отец. И я встретил его, когда ходил за своим напившемся отцом.» -
Рент

«Значит, твой отец тоже состоит в Ордене Рыцарей?» - Эл

«Разве я тебе не рассказывал? Когда-то он состоял в Ордене Рыцарей. Сейчас он работает в
сельской местности. И все из-за того инцидента…» - Рент

Тот инцидент? Хотя я и спрашивал, но я так и не понял о чем он имеет в виду. Рент замолчал.
Я не думаю что смогу заставить его рассказать об этом, поэтому наш разговор утих.

*****

«Это штаб квартира Ордена Рыцарей, и рыцари сюда почти не заходят.» - Кирай

В здании раздался голос Кирай-сана.

Мы неуклонно продвигались внутрь здания, по пути заглядывая в некоторые комнаты.

Последним местом нашего путешествия был арсенал.

«Мечи! Их так много!» - Ученики

Я вошел после Рента идущего впереди, и увидел как на стене рядами висят мечи, сверкающие
в темной комнате.

Мы подошли к тому месту где мечи хорошо уложены один за другим. Мы все собрались в этом
месте.

Нам сказали что эти мечи используются для обучения. Они разумеется не так красивы как
настоящие. Кирай-сан рассказывал нам об этом, взяв один из мечей.

«Хочешь посмотреть?» - Кирай

Сказав это, Кирай-сан вручил меч Ренту, который стоял к нему ближе всех.

Меч быль немного большим для него, но рент с удовольствием его взял.

«Как и ожидалось, Рент-кун силен. Ты стал таким благодаря своему отцу?» - Кирай

Рент с гордостью ответил, что он тренируется каждый день.

А ты хочешь посмотреть? И вот настала моя очередь, поэтому я протянул руки чтобы взять
меч. Но как только Рент его отпустил, мои руки сразу напряглись из-за его веса, который
оказался больше чем я ожидал.

«Ух…» - Эл

Он тяжелый. Он слишком тяжелый. Я протянул меч следующему, и он сразу же выпал из моих
рук. На этом складе отразился громкий звук пронзивший наши уши. Тускло сиявший меч упал



на пол.

«Это невозможно…!» - Эл

«Что ты делаешь?» - Рент

Рент поднял меч с пола, в то время как я чувствовал что обе мои руки сильно устали.

В этот раз я снова взял меч, но уже крепко обняв его обеими руками. Я изо всех сил старался
удержать его в своих объятиях, но я не мог двигаться с ним также как и Рент. Держа меч
обеими руками, он свободно им махал.

Я немедленно передал меч следующему ребенку.

«Эл-кун, не так ли?» - Кирай

«Да.» - Эл

В конце концов, только мне с трудом давалось держать меч в руках. Хотя Рент и оказался
лучшим, но вокруг не было никого, кто был также бессилен как я.

«Вы пришли сюда, это ведь значит что вас интересует Орден Рыцарей?» - Кирай

Я инстинктивно отступил, когда Кирай-сан внезапно ко мне приблизился. Я знаю что он с
серьезным взглядом меня оценивает, и это пугает.

«Даже больше чем интересуюсь… я всегда очень хотел уметь сражаться на мечах.» - Эл

«Понятно.» - Кирай

Со сложным выражением на лице он кивнул, услышав что я сказал. Он внезапно схватил меня
за руку.

«Э…?» - Эл

Я попытался извернуться всем телом, чтобы освободить мою руку, но так как он очень крепко
меня держал, это было просто невозможно. Некоторое время спустя, он также внезапно меня
отпустил.

Я не знаю что случилось, но думаю я смог почувствовать всю его силу, когда он меня держал.
Потирая свою руку я смотрел на Кирай-сана. Ощущение сжатия на руке все еще оставалось.

«Ты… ты не сможешь стать рыцарем.» - Кирай

Кирай-сан не колеблясь сказал свои приговор.

«Я скажу прямо. Твое тело не подходит для сражения на мечах. Если твоя сильная сторона
магия, то ты должен приложить все свои силы для ее развития. Если ты не силен и в этом… то
я настоятельно рекомендую тебе стать государственным служащим. Сделай все возможное,
мальчик!» - Кирай

«Сделай все возможное», говоря это он крепко хлопнул меня по плечу. Само собой я
пошатнулся от его удара. Казалось, это только подтверждает все слова Кирай-сана.



«Теперь, последним местом будет тренировочная площадка. Вам повезло сегодня. Даже если я
скажу…» - Кирай

Кирай-сан развернулся не договорив, оставив взволнованных учеников.

«… не обращайте внимания.» - Кирай

«Удачи!» - Ученики

«Если ты можешь, то сделай это! Ведь ты очень умный!» - Ученики

«Все не так!». Я вздохнул услышав эти слова от своих друзей. Я даже не могу решить являются
ли они добрыми или просто безответственными. Подмигнув мне, они все один за другим
побежали за Кирай-саном.

В конце, тут остался только Рент. Стоя передо мной, он словно искал правильные слова. Если
меня сейчас похвалят, как и до этого, то я стану еще более смущенным.

«Кирай-сан очень хорошо определяет навыки человека во владении мечом. Я имею в виду, что
я тоже не думаю что ты подходишь для этого. Но ты больше всех его удивил! Кирай-сан
славится своим хладнокровием. Вот почему его слова имеют очень большое значение!» - Рент

«… Хаа. Ты меня совсем не подбадривал!» - Эл

Услышав его не утешительные слова, я инстинктивно рассмеялся.

«Он уже ушли. Пойдем.» - Рент

Я был очень удивлен, но также я со всем согласился. Я маленький, и даже не компетентный
человек сможет определить что я физически слабый. Я смутно кое-что осознал. По видимому,
похоже что мой рост совсем не меняется. Матиас скоро начнет беспокоиться о моем не
достаточном питании, и это приведет к тому что он заставит меня пить много молока.

Во в то время как мы шли, я думал об этом.

Как и ожидалось, я откажусь от вступления в Орден и открою свое кафе. Как и сказал Кирай-
сан, я должен извлечь выгоду от своего мастерства в магии. Это было бы замечательно.
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